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للتشغيل

	1 قم بتدوير المفتاح إلى اليمين للتشغيل..
	2 قم بتدوير المفتاح إلى اليسار لإيقاف التشغيل..

تركيب البطارية
	1 استبدل العدسات والمصباح والوحدة النمطية للاتصال..
	2 استبدل كافة البطاريات وضَع بطاريات جديدة مقاس AA وفقًا لعلامات القطبية..
	3 استبدل الوحدة النمطية للاتصال والمصباح والعدسات..

)LR6 من نوع AA/IEC( بطارية 1.5 فولط قلوية 		 نوع البطارية:
 ,Energizer™ E91, Panasonic™ Plus LR6  العلامات التجارية للبطاريات:	

Sanyo™ SEC-AC4AA, Duracell™ MN 1500

راجِِع www.peli.com/eu/en/support/flashlight-battery-safety/ للحصول على 
النص الكامل للتحذيرات الخاصة بسلامة بطارية هذا الكشاف.

تنبيه: لم يتم تقييم شريط التعليق أو اعتماده للاستخدام في المواقع الخطرة. يجب على 
المستخدم تحديد ملاءمة الاستخدام. استخدِِمه على مسؤوليتك الشخصية.

إعلان رقم 2413-318-509 			  إعلان المطابقة
 c/ Provença, 388, Planta 7 الكائنة في ،.Peli Products, S.L.U نُُعلِنِ نحن شركة

08025 Barcelona Spain
بموجب مسؤوليتنا وجدنا أن الجهاز التالي:

كشاف LED محمول باليد 		 وصف المنتج:
Stealthlite™ 2410 LED Zone 0 نوع الطراز:  	

™Peli العلامة التجارية:	

EU/2014/34 رقم ATEX التالية:    توجيه )EC( يتوافق مع تشريعات الجماعة الأوروبية
 يعتمد على المعايير الموحّّدة التالية: 

.EN60079-28:2015و ،EN60079-11:2012و ،EN60079-0:2012/A11:2013
شاركت الهيئة المُُبلّّغة التالية في عملية تقييم المطابقة:

FM Approvals Europe Limited 		 الهيئة المُُبلّّغة:
2809 رقم الهيئة المُُبلّّغة:	

الإخطار بضمان الجودة 		 الدور:
Element Rotterdam BV الهيئة المُُبلّّغة:	

2812 رقم الهيئة المُُبلّّغة:	
ATEX EC إصدار شهادة اختبار من نوع 		 الدور:

TRAC15ATEX0005X رقم الشهادة:	
 II 1 G Ex ia IIC T4 Ga 	 :ATEX ترميز 

     II 1 D Ex ia IIIC T135°C Da
24102015 رقم الملف التقني:	

اسم الشخص المتعهّّد بالشركة المصنّّعة ومنصبه أو الممثل المعتمد: 
Piero Marigo التوقيع: 	
 Piero Marigo الاسم:	

المدير الإداري  		 المنصب:
 Peli Products, S.L.U. c/ Provença 388, 		 الموقع:

Planta 7 08025 Barcelona Spain
3 من أبريل 2020 التاريخ:	

شروط خاصة للاستخدام الآمن
	A لا تفتح المنتج في منطقة تنطوي على مخاطر..
	B لا تخلط بين الخلايا من المنتجين الآخرين..
	C استبدل جميع الخلايا في نفس الوقت..

 للاطلاع على النص الكامل للضمان، تفضََّل بزيارة موقعنا الإلكتروني 
www.peli.com/support/guarantee-of-excellence/ )المتوفر بـ 19 لغة(.
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Obsluha
1.	 Otočte vypínačem doprava a světlo zapnete.
2.	 Otočte vypínačem doleva a světlo vypnete.

Instalace Baterií
1.	 Vyjměte čočku, žárovku a kontaktní modul.
2.	 Vyměňte VŠECHNY baterie za nové baterie typu AA dle štítku s 

označením polarity.
3.	 Vraťte kontaktní modul, žárovku a čočku.

Typ baterie:	 Alkalická baterie 1,5 V (typ AA/IEC LR6) 
Značky baterií:	� Energizer™ E91, Panasonic™ Plus LR6,  

Sanyo™ SEC-AC4AA, Duracell™ MN 1500

Úplné znění bezpečnostních pokynů k akumulátorům k této svítilně 
naleznete na www.peli.com/eu/en/support/flashlight-battery-safety/.

VAROVÁNÍ: ŠŇŮRKA NEBYL HODNOCEN ANI SCHVÁLENY 
PRO POUŽITÍ V PROSTŘEDÍ S NEBEZPEČÍM VÝBUCHU. 
UŽIVATEL MUSÍ ROZHODNOUT O VHODNOSTI POUŽITÍ. 
POUŽÍVEJTE NA VLASTNÍ NEBEZPEČÍ.

Prohlášení o shodě 		        Prohlášení č. 2413-318-509
My, Peli Products, S.L.U.   
c/ Provença, 388, Planta 7 08025 Barcelona, Španělsko
Prohlašujeme ve své výhradní odpovědnosti, že následující přístroj:

Výrobek Popis:	 LED ruční svítilna
Typ modelu:  	 Stealthlite™ 2410 LED Zone 0
Značka:		  Peli™

Je ve shodě s následující legislativou EK:  
  Směrnice ATEX 2014/34/EU
Na základně následujících harmonizovaných norem:  
  EN60079-0:2012/A11:2013, EN60079-11:2012, EN60079-28:2015.
Následující oznamovací orgán byl účastníkem procesu  
vyhodnocení shody:
Oznamovací orgán:	 FM Approvals Europe Limited
Oznamovací orgán č.:	 2809
Role:		  Quality Assurance Notification
Oznamovací orgán:	 Element Rotterdam BV
Oznamovací orgán č.:	 2812
Role:		  Vydání zkušebního certifikátu typu
Certifikát č.:	 TRAC15ATEX0005X
Kódování ATEX:  	� II 1 G Ex ia IIC T4 Ga  

II 1 D Ex ia IIIC T135°C Da 	 2809
Č. souboru s technickými údaji:	24102015

Jméno a pozice osoby představující výrobce nebo pověřeného 
zástupce: 
Podpis: 		  Piero Marigo
Jméno:		  Piero Marigo 
Funkce:		  Výkonný ředitel 
Místo:		�  Peli Products, S.L.U. c/ Provença 388, 

Planta 7 08025 Barcelona, Španělsko
Datum:		  3.4.2020 

Zvláštní podmínky pro bezpečné použití
A.	 Neotevírejte v nebezpečném prostředí.
B.	 Nepoužívejte současně baterie různých výrobců.
C.	 Všechny články měňte vždy najednou.

Plné znění záručních podmínek a informace o plnění záruky v 19 
jazycích naleznete na stránkách www.peli.com/support/guarantee-
of-excellence/.

DA
Betjening
1.	 Drej kontakten til højre for at tænde lyset.
2.	 Drej kontakten til venstre for at slukke lyset.

Indsættelse Af Batterier
1.	 Fjern linsen, pæren og kontaktmodulet.
2.	 Udskift ALLE batterier med nye AA-batterier i overensstemmelse  

med polaritetsangivelsen.
3.	 Sæt kontaktmodulet, pæren og linsen på plads igen.

Batteritype:	 1.5V alkaline (AA/IEC type LR6) 
Batterimærker:	� Energizer™ E91, Panasonic™ Plus LR6,  

Sanyo™ SEC-AC4AA, Duracell™ MN 1500

Der henvises til www.peli.com/eu/en/support/flashlight-battery-
safety/ for at få en fuldstændig test med batterisikkerhedsadvarsel 
til denne lygte.

FORSIGTIG: DEN NØGLESNOR ER IKKE UNDERSØGT ELLER 
GODKENDT TIL BRUG I FARLIGE OMRÅDER. BRUGEREN MÅ 
SELV AFGØRE EGNETHEDEN AF BRUG. BRUG ER UNDER 
EGEN RISIKO.

Overensstemmelseserklæring	      Erklæringsnr. 2413-318-509 
Peli Products, S.L.U.   
c/ Provença, 388, Planta 7 08025 Barcelona, Spanien
Erklærer under eneansvar, at følgende anordning:

Produkt Beskrivelse:	LED håndholdt lygte
Modeltype: 	 Stealthlite™ 2410 LED Zone 0
Mærke:		  Peli™

Er i overensstemmelse med følgende EF-lovgivning:  
ATEX-direktiv 2014/34/EU
Baseret på følgende harmoniserede standarder:  
EN60079-0:2012/A11:2013, EN60079-11:2012, EN60079-28:2015 
Følgende bemyndiget organ har været involveret i 
overensstemmelsesvurderingen proces:
Bemyndiget organ:	 FM Approvals Europe Limited
Bemyndiget organnr.:	 2809
Rolle:		  Quality Assurance Notification
Bemyndiget organ:	 Element Rotterdam BV
Bemyndiget organnr.:	 2812
Rolle:		�  Udstedelse af ATEX  

EF-typeafprøvningsattest
Certifikatnr.:	 TRAC15ATEX0005X
ATEX-kodning:	� II 1 G Ex ia IIC T4 Ga  

II 1 D Ex ia IIIC T135°C Da	 2809
Teknisk filnr.:	 24102015

Navn og stilling på den person, der tegner producenten  
eller dennes repræsentant: 
Underskrift: 	 Piero Marigo
Navn:		  Piero Marigo 
Funktion:		  Administrerende direktør 
Sted:		�  Peli Products, S.L.U. c/ Provença 388,  

Planta 7 08025 Barcelona Spanien
Dato:		  3 Apr 2020

Særlige betingelser for sikker brug
A.	 Må ikke åbnes i farlige områder.
B.	 Bland ikke celler fra forskellige fabrikanter.
C.	 Udskift alle celler samtidigt.

Besøg www.peli.com/peli-warranty for at få den fulde garantitekst og 
garantiinformation på 19 sprog.

DE
Bedienung
1.	 Drehen Sie den Schalter zum anschalten nach rechts. 
2.	 Drehen Sie den Schalter zum ausschalten nach links. 

Einlegen Der Batterien
1.	 Entfernen Sie Linse, Glühlampe und Kontaktmodul.
2.	 Tauschen Sie ALLE Batterien durch neue AA-Batterien aus und 

beachtendabei die Polarität.
3.	 Setzen Sie Kontaktmodul, Glühlampe und Linse wieder 

zusammen.

Batterieart:	 1,5V Alkaline (AA/IEC Typ LR6) 
Batteriemarken:	� Energizer™ E91, Panasonic™ Plus LR6,  

Sanyo™ SEC-AC4AA, Duracell™ MN 1500

Siehe www.peli.com/eu/en/support/flashlight-battery-safety/ für 
den vollständigen Warnungstext zur Batteriesicherheit für diese 
Taschenlampe.

VORSICHT: DAS SCHLÜSSELBAND WURDE 
NICHT UNTERSUCHT ODER FÜR DEN EINSATZ IN 
EXPLOSIONSGEFÄHRDETEN BEREICHEN ZUGELASSEN. DER 
BENUTZER HAT ÜBER DIE TAUGLICHKEIT FÜR DIE NUTZUNG 
ZU ENTSCHEIDEN. VERWENDUNG AUF EIGENE GEFAHR.

Konformitätserklärung	      Erklärung Nr. 2413-318-509
Wir, Peli Products, S.L.U.   
c/ Provença, 388, Planta 7 08025 Barcelona, Spanien
Erklären unter unserer alleinigen Verantwortung, dass das  
folgende Gerät:

Produkt Beschreibung:	 LED-Handbrenner
Modelltyp: 		  Stealthlite™ 2410 LED Zone 0
Marke:			   Peli™

Die Anforderungen der folgenden EU-Gesetzgebung erfüllt:  
ATEX Direktive 2014/34/EU
Basierend auf den folgenden harmonisierten Standards:  
EN60079-0:2012/A11:2013, EN60079-11:2012, EN60079-28:2015.
Die folgende benannte Stelle wurde in den Vorgang der 
Konformitätsbewertung eingebunden:
Benannte Stelle:		  FM Approvals Europe Limited
Nummer der benannten Stelle:	 2809
Rolle:			   Quality Assurance Notification
Benannte Stelle:		  Element Rotterdam BV
Nummer der benannten Stelle:	 2812
Rolle:			�   Ausgabe des Prüfungszertifikats 

nach ATEX, EU-Typ
Zertifikat-Nr.:		  TRAC15ATEX0005X
ATEX-Kodierung:	

2809
	� II 1 G Ex ia IIC T4 Ga  

II 1 D Ex ia IIIC T135°C Da
Technische Referenz-Nr.:	 24102015

Name und Position der Person, die den Hersteller repräsentiert 
oder eines autorisierten Repräsentanten: 
Unterschrift:	 Piero Marigo
Name:		  Piero Marigo 
Position:		  Managing Director 
Ort:		�  Peli Products, S.L.U. c/ Provença 388,  

Planta 7 08025 Barcelona Spanien
Datum:		  3. April 2020

Spezielle Voraussetzungen zur sicheren Verwendung
A.	 Nicht in Gefahrenbereichen öffnen.
B.	 Benutzen Sie keine Batterien von anderen Herstellern.
C.	 Tauschen Sie alle Batterien gleichzeitig aus.

Siehe bitte unter www.peli.com/support/guarantee-of-excellence/ 
den Volltext zur Garantie und Gewährleistung, der in 19 Sprachen 
nachzulesen ist.

EN
To Operate
1.	 Rotate switch to right to turn on.
2.	 Rotate switch to left to turn off.

Battery Installation
1.	 Remove lens, lamp and contact module.
2.	 Replace ALL batteries with fresh AA batteries as per polarity 

marking.
3.	 Replace contact module, lamp and lens.

Battery Type:	 1.5V alkaline (AA/IEC type LR6) 
Battery Brands:	� Energizer™ E91, Panasonic™ Plus LR6,  

Sanyo™ SEC-AC4AA, Duracell™ MN 1500

Refer to www.peli.com/eu/en/support/flashlight-battery-safety/ for 
the complete text of the battery safety warnings for this Torch.

CAUTION: THE LANYARD HAS NOT BEEN EVALUATED OR 
APPROVED FOR USE IN HAZARDOUS LOCATIONS. USER IS 
TO DETERMINE SUITABILITY FOR USE. USE AT YOUR OWN 
RISK.

Declaration of Conformity	 Declaration No. 2413-318-509
We, Peli Products, S.L.U. c/ Provença, 388,  
Planta 7 08025 Barcelona Spain
Declare under our sole responsibility that the following apparatus:

Product Description:	LED hand held torch
Model Type:  	 Stealthlite™ 2410 LED Zone 0
Brand:		  Peli™

Is in conformity with the following EC legislation:  
ATEX Directive 2014/34/EU
Based on the following harmonized standards:  
EN60079-0:2012/A11:2013, EN60079-11:2012, EN60079-28:2015.
The following Notified Body has been involved in the 
conformity assessment process:
Notified Body:	 FM Approvals Europe Limited
Notified Body No.:	 2809
Role:		  Quality Assurance Notification
Notified Body:	 Element Rotterdam BV
Notified Body No.:	 2812
Role:		�  Issue of ATEX EC Type  

Examination Certificate
Certificate No.:	 TRAC15ATEX0005X
ATEX Coding: 	� II 1 G Ex ia IIC T4 Ga  

II 1 D Ex ia IIIC T135°C Da 	 2809
Technical File No.:	 24102015

Name and position of person binding the manufacturer or 
authorized representative: 
Signature: 	 Piero Marigo
Name:		  Piero Marigo 
Function:		  Managing Director 
Location:		�  Peli Products, S.L.U. c/ Provença 388, 

Planta 7 08025 Barcelona Spain
Date:		  3 Apr 2020

Special Conditions for Safe Use
A.	 Do not open in hazardous area.
B.	 Do not mix cells from other manufacturers.
C.	 Replace all cells at the same time.

PELI LIMITED LIFETIME*  
GUARANTEE OF EXCELLENCE
Peli Products, S.L.U. (“Peli”) guarantees its torches and headlamps for a 
lifetime* against breakage or defects in workmanship. This guarantee does 
not cover the lamp or batteries. Peli will either repair or replace any defective 
product, at our sole option. All claims under this guarantee, of any nature, 
are barred if the product has been altered, damaged or in any way physically 
changed, or subjected to abuse, misuse, negligence or accident.
*Lifetime guarantee not applicable where prohibited by law.
For complete details, see: www.peli.com/support/guarantee-of-excellence/

ES
Funcionamiento
1.	 Gire el interruptor a la derecha para encender.
2.	 Gire el interruptor a la izquierda para apagar.

Colocación De Las Pilas
1.	 Retire la lente, la lámpara y el módulo de contacto.
2.	 Sustituya TODAS las pilas por unas de tipo AA conforme a la  

etiqueta de polaridad.
3.	 Vuelva a colocar el módulo de contacto, la lámpara y la lente.

Tipo de pilas:	 Pilas alcalinas de 1,5 V (AA/IEC tipo LR6) 
Marcas de pilas:	� Energizer™ E91, Panasonic™ Plus LR6,  

Sanyo™ SEC-AC4AA, Duracell™ MN 1500

Entra en www.peli.com/eu/en/support/flashlight-battery-safety/ para 
consultar las instrucciones de seguridad de la batería de la linterna.

PRECAUCIÓN:EL CORDÓN NO SE HA EVALUADO NI 
APROBADO PARA SU USO EN LUGARES PELIGROSOS. EL 
USUARIO DETERMINARÁ LA IDONEIDAD PARA SU USO. 
UTILÍCELA BAJO SU PROPIO RIESGO.

Declaración de conformidad	   N.º declaración  2413-318-509
Por la presente, Peli Products S.L.U.,  
con sede en calle Provença, 388, planta 7, 08025 Barcelona (España)
declaramos bajo nuestra exclusiva responsabilidad que el producto:

Producto Descripción:	 Antorcha de mano LED
Modelo:		  Stealthlite™ 2410 LED Zone 0
Marca:		  Peli™

cumple la normativa CE siguiente: Directiva ATEX 2014/34/EU
En virtud de los estándares armonizados siguientes:  
EN60079-0:2012/A11:2013, EN60079-11:2012, EN60079-28:2015.
El siguiente organismo notificado ha participado en el proceso 
de evaluación del cumplimiento normativo:
Organismo notificado:	 FM Approvals Europe Limited
N.º organismo notificado:	 2809
Cargo:			   Quality Assurance Notification
Organismo notificado:v	 Element Rotterdam BV
N.º organismo notificado:	 2812
Cargo:			�   Expedición del certificado de 

examen CE de tipo  
según la directiva ATEX

N. certificado:		  TRAC15ATEX0005X
Código ATEX:	

2809
	� II 1 G Ex ia IIC T4 Ga 

II 1 D Ex ia IIIC T135°C Da 
Archivo técnico n.º:		  24102015

Nombre y cargo de la persona con poderes para obligar al 
fabricante o representante autorizado: 
Firma: 		  Piero Marigo
Nombre: 		  Piero Marigo 
Cargo:		  consejero delegado 
Lugar:		�  Peli Products, S.L.U. c/ Provença 388, 

planta 7, 08025 Barcelona (España)
Fecha: 		  03 de abril 2020

Condiciones especiales para un uso seguro
A.	 No abrir en áreas peligrosas.
B.	 No mezclar con baterías de otros fabricantes.
C.	 Reemplaza todas las baterías al mismo tiempo.

En www.peli.com/support/guarantee-of-excellence/ encontrarás 
toda la información sobre garantías en 19 idiomas.

FL
Käyttö
1.	 Valo syttyy kääntämällä kytkintä oikealle.
2.	 Valo sammuu kääntämällä kytkintä vasemmalle.

Pariston Asennus
1.	 Poista linssi, lamppu ja kontaktimoduuli.
2.	 Vaihda KAIKKI paristot uusiin AA-koon paristoihin tarran 

osoittaman napaisuuden mukaan (+/-).
3.	 Laita kontaktimoduuli, lamppu ja linssi takaisin paikoilleen

Pariston tyyppi:	 1,5V alkali (AA/IEC tyyppi LR6) 
Paristomerkit:	� Energizer™ E91, Panasonic™ Plus LR6,  

Sanyo™ SEC-AC4AA, Duracell™ MN 1500

Tämän taskulampun paristoja koskeva turvallisuusvaroitus on 
esitetty kokonaisuudessaan osoitteessa www.peli.com/eu/en/
support/flashlight-battery-safety/.

HUOMIO: KAULANAUHA EI OLE ARVIOITU TAI HYVÄKSYTTY 
KÄYTETTÄVÄKSI VAARALLISISSA PAIKOISSA. KÄYTTÄJÄN 
TÄYTYY PÄÄTTÄÄ SEN SOVELTUVUUDESTA KÄYTTÖÖN. 
KÄYTTÖ OMALLA VASTUULLA.

Vaatimustenmukaisuusvakuutus      Vakuutus nro 2413-318-509
Me, Peli Products, S.L.U.  c/ Provenca, 388, Planta 7 08025 
Barcelona Espanja vakuutamme yksinomaan omalla vastuulla,  
että seuraava laite

Tuote Kuvaus:	 LED kädessä taskulamppu
Malli: 		  Stealthlite™ 2410 LED Zone 0
Tuotemerkki:	 Peli™

on yhdenmukainen seuraavan EY-lainsäädännön kanssa:  
ATEX-direktiivi 2014/34/EU
Tuote täyttää seuraavien yhdenmukaistettujen standardien 
vaatimukset: 
EN60079-0:2012/A11:2013, EN60079-11:2012, EN60079-28:2015.

Seuraava ilmoitettu elin on osallistunut  
vaatimustenmukaisuuden arviointiin:
Ilmoitettu elin:	 FM Approvals Europe Limited
Ilmoitettu elin nro:	 2809
Rooli:		  Quality Assurance Notification
Ilmoitettu elin:	 Element Rotterdam BV
Ilmoitettu elin nro:	 2812
Rooli:		�  ATEX-direktiivin mukaisen EY-

tyyppitarkastustodistuksen myöntäminen
Todistus nro:	 TRAC15ATEX0005X
ATEX-koodi: 	� II 1 G Ex ia IIC T4 Ga 

II 1 D Ex ia IIIC T135°C Da     2809
Tekninen tiedosto nro:	 24102015

Valmistajan täysivaltaisen edustajan tai valtuutetun edustajan 
nimi ja asema: 
Allekirjoitus:	 Piero Marigo
Nimi:		  Piero Marigo
Tehtävä:		  Toimitusjohtaja 
Sijaintipaikka:	� Peli Products, S.L.U. c/ Provença 388, 

Planta 7 08025 Barcelona Espanja
Päivämäärä:	 03 huhtikuu 2020

Tuotteen turvallinen käyttö
A.	 Älä avaa vaarallisessa tilassa.
B.	 Älä käytä yhdessä muiden valmistajien paristojen kanssa.
C.	 Vaihda kaikki paristot samalla kertaa.

Takuutietoja koskevat tekstit on esitetty kokonaisuudessaan 19 
kielellä verkkosivuillamme www.www.peli.com/peli-warranty.

FR
Mise En Fonction
1.	 Faire tourner le contact vers la droite pour allumer. 
2.	 Faire tourner le contact vers la gauche pour éteindre.

Mise En Place Des Piles
1.	 Retirer le verre, l’ampoule et le module de contact. 
2.	 Ôter TOUTES les piles et les remplacer par des piles AA en 

observant le sens des pôles. 
3.	 Remettre en place le module de contact, l’ampoule et le verre.

Type de piles :	 piles 1,5 V alcalines (type AA/IEC, LR6) 
Marques des piles :	� Energizer™ E91, Panasonic™ Plus LR6,  

Sanyo™ SEC-AC4AA, Duracell™ MN 1500

Veuillez vous reporter au site www.peli.com/eu/en/support/flashlight-
battery-safety/ pour consulter l’intégralité des avertissements 
concernant la sécurité de la batterie de cette torche.

ATTENTION : LE CORDON N'A PAS ÉTÉ ÉVALUÉ OU 
APPROUVÉ POUR UNE UTILISATION DANS DES ENDROITS 
DANGEREUX. L'UTILISATEUR EST RESPONSABLE DE 
DÉTERMINER SI SON USAGE EST APPROPRIÉ. À UTILISER À 
VOS PROPRES RISQUES.

Déclaration de conformité	 Déclaration n° 2413-318-509
Peli Products, S.L.U.   
c/ Provença, 388, planta 7 Barcelona, Espagne
Déclare sous notre seule responsabilité que l'appareil suivant:

Produit Description:	 Torche LED main tenue
Type de modèle:  	 Stealthlite™ 2410 LED Zone 0
Marque:		  Peli™

Est conforme à la règlementation européenne et plus 
précisément à la: directive ATEX 2014/34/EU
basée sur les normes harmonisées suivantes:  
EN60079-0:2012/A11:2013, EN60079-11:2012, EN60079-28:2015.
Le processus d'évaluation de la conformité a été confié à 
l'organisme notifié suivant:
Organisme notifié:	 FM Approvals Europe Limited
Organisme notifié n°:	2809
Fonction:  		 Quality Assurance Notification
Organisme notifié:	 Element Rotterdam BV
Organisme notifié n°:	2812
Fonction:  		� Délivrance d'une attestation  

d'examen CE de type
N° de l'attestation:	 TRAC15ATEX0005X
Code ATEX:	� II 1 G Ex ia IIC T4 Ga 

II 1 D Ex ia IIIC T135°C Da 	 2809
Fichier technique n°:	24102015

Nom et fonction de la personne liant le fabricant ou son 
représentant autorisé: 
Signature: 	 Piero Marigo
Nom:		  Piero Marigo 
Fonction:		  Directeur général 
Adresse:		�  Peli Products, S.L.U. c/ Provença 388, 

Planta 7 08025 Barcelona Espagne
Date:		  3 Avril 2020

Conditions spéciales pour une utilisation en toute sécurité
A.	 Ne pas ouvrir dans une zone dangereuse.
B.	 Ne pas mélanger des éléments provenant d'autres fabricants.
C.	 Remplacer toutes les pièces en même temps.

Pour consulter l’intégralité du texte concernant la garantie, 
visitez notre site www.peli.com/support/guarantee-of-excellence/ 
(disponible dans 19 langues).

HU
Kezelési Utasítás
1.	 A bekapcsoláshoz forgassa a kapcsolót jobbra.
2.	 A kikapcsoláshoz forgassa a kapcsolót balra.

Az Elemek Behelyezése
1.	 Vegye ki a lencsét, a lámpát és az érintkezőmodult.
2.	 Cserélje ki az ÖSSZES elemet új AA méret¦ elemre, és  

ügyeljen a polaritásra.
3.	 Helyezze vissza az érintkezőmodult, a lámpát és a lencsét.

Elemtípus:		� 1,5 V-os (AA/IEC méretű, LR6-os típusú) 
alkálielem

Az elem márkája:	� Energizer™ E91, Panasonic™ Plus LR6,  
Sanyo™ SEC-AC4AA, Duracell™ MN 1500

A zseblámpához szükséges elemre vonatkozó biztonsági előírás 
teljes szövegét lásd www.peli.com/eu/en/support/flashlight-battery-
safety/.

FIGYELEM: A ZSINÓR NEM VIZSGÁLTÁK VAGY 
JÓVÁHAGYTÁK HASZNÁLHATÓ ROBBANÁSVESZÉLYES 
HELYISÉGEKBEN.  A FELHASZNÁLÓNAK KELL 
MEGHATÁROZNIA, HOGY MEGFELELŐ-E A HASZNÁLATRA. 
SAJÁT FELELŐSSÉGÉRE HASZNÁLJA.

Megfelelőségi nyilatkozat           Nyilatkozat száma 2413-318-509
Mi, a Peli Products, S.L.U.   
c/ Provença, 388, Planta 7 08025 Barcelona, Spanyolország,
felelősségünk teljes tudatában kijelentjük, hogy az alábbi készülék:

Termék Leírás:	 LED-es kézi zseblámpa
Modelltípus: 	 Stealthlite™ 2410 LED Zone 0
Márka:		  Peli™

megfelel az EK alábbi irányelvének:   ATEX irányelv 2014/34/EU
Az alábbi harmonizált szabványok alapján:  
EN60079-0:2012/A11:2013, EN60079-11:2012, EN60079-28:2015.
A megfelelőség értékelési folyamatában az alábbi bejelentett 
testület vett részt:
Bejelentett testület: 		  FM Approvals Europe Limited 
Bejelentett testület száma:	 2809
Szerepe:			   Quality Assurance Notification
Bejelentett testület: 		  Element Rotterdam BV 
Bejelentett testület száma:	 2812
Szerepe:			�   Az ATEX EK típusú vizsgálati 

tanúsítvány kiadása
Tanúsítvány száma:		  TRAC15ATEX0005X 

2809

Cat. # 2410Z0StealthLite™ 2410 LED Zone 0
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ATEX kód:		
2809

	� II 1 G Ex ia IIC T4 Ga 
II 1 D Ex ia IIIC T135°C Da 

A műszaki dokumentáció hiv. száma:    24102015

A gyártót vagy a meghatalmazott képviselőt kötelező személy 
neve és pozíciója: 
Aláírás: 		  Piero Marigo
Név:		  Piero Marigo 
Pozíció:		  ügyvezető igazgató 
Hely:		�  Peli Products, S.L.U. c/ Provença 388, 

Planta 7 08025 Barcelona, Spanyolország
Kelt:		  Április 3, 2020

A biztonságos használat érdekében betartandó különleges 
feltételek
A.	 Tilos felnyitni veszélyes helyen.
B.	 Ne keverje a különböző gyártóktól érkező cellákat.
C.	 Minden cellát egyszerre cseréljen ki.

A www.peli.com/support/guarantee-of-excellence/ oldalon a 
garanciával és jótállással kapcsolatos tájékoztató teljes szövegét 
megtalálhatja 19 nyelven.

IT
Accensione
1.	 Ruotare l'interruttore a destra per accendere.
2.	 Ruotare l'interruttore a sinistra per spegnere.

Collocazione Della Batteria
1.	 Togliere la lente, la lampadina e il modulo di contatto.
2.	 Sostituire TUTTE le batterie con nuove batterie AA con la  

polarità posta seguendo lo schema.
3.	 Riposizionare il modulo di contatto, la lampadina e la lente.

Tipo batteria:	 alcalina 1,5 V (LR 6 tipo AA/IEC) 
Marche batterie:	� Energizer™ E91, Panasonic™ Plus LR6,  

Sanyo™ SEC-AC4AA, Duracell™ MN 1500

Per il testo completo delle avvertenze sulla sicurezza della batteria 
di questa torcia, fare riferimento al sito Web www.peli.com/eu/en/
support/flashlight-battery-safety/.

ATTENZIONE: IL CORDINO NON È STATO VALUTATO O 
APPROVATO PER L'USO IN AMBIENTI PERICOLOSI. L'UTENTE 
DEVE VALUTARE LA SUA IDONEITÀ ALL'USO. USARE A 
PROPRIO RISCHIO.

Dichiarazione di conformità	 Dichiarazione n. 2413-318-509
Peli Products, S.L.U.   
c/ Provença, 388, Planta 7 08025 Barcellona Spagna
Dichiara sotto la propria esclusiva responsabilità che la seguente 
apparecchiatura:

Prodotto Descrizione:Torcia tenuta in mano del LED
Modello:  		  Stealthlite™ 2410 LED Zone 0
Marchio:		  Peli™

è conforme alla seguente normativa CE: Direttiva ATEX 2014/34/EU
Sulla base delle seguenti norme armonizzate:  
EN60079-0:2012/A11:2013, EN60079-11:2012, EN60079-28:2015.
Il seguente Organismo Notificato è stato coinvolto nel 
processo di valutazione della conformità:
Organismo notificato:	� FM Approvals Europe Limited
Organismo notificato n.:	 2809
Ruolo:			   Quality Assurance Notification
Organismo notificato:	� Element Rotterdam BV
Organismo notificato n.:	 2812
Ruolo:			�   Emissione del certificato di  

esame di tipo ATEX CE
N. certificato:		  TRAC15ATEX0005X
Codice ATEX: 	

2809
	� II 1 G Ex ia IIC T4 Ga  

II 1 D Ex ia IIIC T135°C Da 
N. File Tecnico:		  24102015

Nome e posizione della persona vincolante il produttore o il 
rappresentante autorizzato: 
Firma: 		  Piero Marigo
Nome:		  Piero Marigo 
Funzione:		  Amministratore Delegato 
Sede:		  Peli Products, S.L.U. c/ Provença 388,  
		  Planta 7 08025 Barcellona Spagna
Data:		  3 Aprile 2020

Condizioni speciali per l’uso sicuro
A.	 Non aprire in una zona pericolosa.
B.	 Non utilizzare batterie di altri produttori.
C.	 Sostituire tutte le batterie contemporaneamente.

Per il testo completo in 19 lingue della garanzia e delle relative 
informazioni, visitare il sito www.peli.com/support/guarantee-of-
excellence/.

NL
Gebruiksaanwijzing
1.	 Draai de schakelaar naar rechts om aan te zetten.
2.	 Draai de schakelaar naar links om uit te zetten.

Vervangen Van De Batterij
1.	 Verwijder lens, lamp en contactmodule.
2.	 Vervang ALLE batterijen door nieuwe AA-batterijen volgens de  

aangegeven polariteit.
3.	 Plaats de contactmodule, lamp en lens opnieuw.

Type batterij:	 1,5V alkaline (AA/IEC type LR6)
Merk batterij:	� Energizer™ E91, Panasonic™ Plus LR6,  

Sanyo™ SEC-AC4AA, Duracell™ MN 1500

Raadpleeg www.peli.com/eu/en/support/flashlight-battery-safety/ 
voor de volledige tekst van de veiligheidswaarschuwing over 
batterijen voor deze lantaarn.

VOORZICHTIG: DE LANYARD IS NIET ONDERZOCHT 
OF GOEDGEKEURD VOOR GEBRUIK OP GEVAARLIJKE 
LOCATIES. GEBRUIKER DIENT DE GESCHIKTHEID VOOR 
GEBRUIK VAST TE STELLEN. GEBRUIK OP EIGEN RISICO.

Verklaring van Overeenstemming   Afgiftenummer 2413-318-509
Wij, Peli Products, S.L.U.  c/ Provença, 388,  
Planta 7 08025 Barcelona, Spanje
Verklaren onder onze eigen verantwoordelijkheid dat  
het volgende apparaat:

Product Beschrijving:LED hand gehouden torch
Modelsoort:  	 Stealthlite™ 2410 LED Zone 0
Merk:		  Peli™

Voldoet aan de volgende EG-wetgeving: ATEX-richtlijn 2014/34/EU
Gebaseerd op de volgende geharmoniseerde normen:  
EN60079-0:2012/A11:2013, EN60079-11:2012, EN60079-28:2015.
De volgende aangemelde instantie is betrokken bij het 
conformiteitsbeoordelingsproces:
Aangemelde instantie:	 FM Approvals Europe Limited
Nummer aangemelde instantie:	 2809
Functie:			   Quality Assurance Notification
Aangemelde instantie:	 Element Rotterdam BV
Nummer aangemelde instantie:	 2812
Functie:			�   Afgifte van ATEX  

EG-typegoedkeuringscertificaat
Certificaatnr.:		  TRAC15ATEX0005X
ATEX-codering:	

2809
	� II 1 G Ex ia IIC T4 Ga  

II 1 D Ex ia IIIC T135°C Da 
Technisch Dossier Nr.:	 24102015

Naam en functie van bevoegde persoon namens de fabrikant  
of gevolmachtigde: 
Handtekening: 	 Piero Marigo
Naam:		  Piero Marigo 
Functie:		  Directeur 
Locatie:		�  Peli Products, S.L.U. c/ Provença 388, 

Planta 7 08025, Barcelona, Spanje
Datum:		  3 Apr 2020

Speciale voorwaarden voor veilig gebruik
A.	 Niet openen in een gevaarlijke omgeving.
B.	 Meng niet met batterijen van andere fabrikanten.
C.	 Vervang alle batterijen tegelijkertijd.

Ga naar www.peli.com/support/guarantee-of-excellence/ voor de 
volledige tekst van de garantievoorwaarden in 19 talen.

PL
Obsługa
1.	 Obrócić przełącznik w prawo w celu włączenia.
2.	 Obrócić przełącznik w lewo w celu wyłączenia.

Instalacja Baterii
1.	 Zdjąć soczewkę, lampkę i moduł stykowy.
2.	 Wyjąć WSZYSTKIE zużyte baterie AA, po czym włożyć nowe, 

zgodnie z oznaczeniem biegunowości.
3.	 Założyć moduł kontaktowy, lampkę i soczewkę.

Typ baterii:	    alkaliczne 1,5 V (AA/IEC typ LR6)
Zalecane marki baterii: �Energizer™ E91, Panasonic™ Plus LR6, 

Sanyo™ SEC-AC4AA, Duracell™ MN 1500

Se www.peli.com/eu/en/support/flashlight-battery-safety/ for full 
tekst om Advarsel for batterisikkerhet for denne lommelykten.

OSTROŻNIE: SMYCZ NIE ZOSTAŁ OCENIONY I 
ZATWIERDZONY DO STOSOWANIA W STREFACH 
ZAGROŻONYCH WYBUCHEM. OCENA PRZYDATNOŚCI DO 
UŻYCIA NALEŻY DO UŻYTKOWNIKA. KORZYSTASZ NA 
WŁASNĄ ODPOWIEDZIALNOŚĆ.

Deklaracja zgodności		      Deklaracja nr 2413-318-509
My, Peli Products, S.L.U.   
c/ Provença, 388, Planta 7 08025 Barcelona, Hiszpania
Na swoją wyłączną odpowiedzialność oświadczamy, że niniejsze 
urządzenie:

Produkt Opis:	 LED latarka ręka
Typ modelu: 	 Stealthlite™ 2410 LED Zone 0
Marka:		  Peli™

Jest zgodny z następującą dyrektywą WE:   
Dyrektywa  ATEX 2014/34/EU
Na podstawie następujących norm zharmonizowanych:  
EN60079-0:2012/A11:2013, EN60079-11:2012, EN60079-28:2015
W procesie oceny zgodności brała udział następująca 
Jednostka notyfikowana:
Jednostka notyfikowana:	 FM Approvals Europe Limited
Nr Jednostki notyfikowanej: 	 2809
Rola:			   Quality Assurance Notification
Jednostka notyfikowana:	 Element Rotterdam BV
Nr Jednostki notyfikowanej: 	 2812
Rola:			�   Wydanie certyfikatu  

badania typu WE ATEX
Nr certyfikatu:		  TRAC15ATEX0005X
Kod ATEX:		

2809
	� II 1 G Ex ia IIC T4 Ga  

II 1 D Ex ia IIIC T135°C Da 
Nr pliku technicznego:	 24102015

Imię i nazwisko oraz stanowisko upoważnionego 
przedstawiciela producenta lub osoby uprawnionej do 
składania podpisów w jego imieniu: 
Podpis: 		  Piero Marigo
Imię i nazwisko:	 Piero Marigo 
Funkcja:		  Dyrektor zarządzający 
Lokalizacja:	� Peli Products, S.L.U. c/ Provença 388,  

Planta 7 08025 Barcelona, Hiszpania
Data:		  03 kwietnia 2020

Specjalne warunki bezpiecznego użytkowania
A.	 Nie otwierać w strefach niebezpiecznych.
B.	 Nie łączyć z bateriami innych producentów.
C.	 Wymieniać wszystkie baterie w tym samym czasie.

Vennligst besøk www.peli.com/support/guarantee-of-excellence/ for 
full garantitekst og garantiinformasjon på 19 språk.

PT
Funcionamento
1.	 Rode o interruptor para a direita para ligar.
2.	 Rode o interruptor para a esquerda para desligar.

Instalação Das Pilhas
1.	 Retire a lente, lâmpada e o módulo de contacto.
2.	 Substitua TODAS as pilhas por pilhas novas de tamanho AA,  

respeitando a polaridade indicada no aparelho.
3.	 Volte a colocar o módulo de contacto, a lâmpada e a lente.

Tipo de pilhas:	 Alcalinas 1,5V (tipo LR6 AA/IEC)
Marcas de pilhas:	� Energizer™ E91, Panasonic™ Plus LR6,  

Sanyo™ SEC-AC4AA, Duracell™ MN 1500

Consulte www.peli.com/eu/en/support/flashlight-battery-safety/  
para ver o texto completo de aviso de Segurança da Bateria para 
esta lanterna.

ATENÇÃO: A CORDA NÃO FOI AVALIADO OU APROVADO 
PARA USO EM LOCAIS PERIGOSOS. O UTILIZADOR DEVE 
DETERMINAR A APTIDÃO PARA O USO. USE POR SUA  
CONTA E RISCO.

Declaração de conformidade      N.º da declaração 2413-318-509
Nós, Peli Products, S.L.U.   
c/ Provença, 388, Planta 7 08025 Barcelona, Espanha
Declaramos sob nossa inteira responsabilidade que o seguinte 
aparelho:

Produto Descrição:	 Tocha da mão LED realiz ada
Tipo de modelo:  	 Stealthlite™ 2410 LED Zone 0
Marca:		  Peli™

Está em conformidade com a seguinte legislação CE:  
Directiva 2014/34/EU da ATEX
Com base nas seguintes normas harmonizadas:  
EN60079-0:2012/A11:2013, EN60079-11:2012, EN60079-28:2015.
O seguinte Organismo Notificado foi envolvido no processo de 
avaliação de conformidade:
Organismo Notificado:	 FM Approvals Europe Limited
N.º do Organismo Notificado:	 2809
Função:			   Quality Assurance Notification
Organismo Notificado: 	 Element Rotterdam BV
N.º do Organismo Notificado:	 2812
Função:			�   Emissão de um certificado de 

exame de tipo CE da ATEX
N.º do certificado:		  TRAC15ATEX0005X
Codificação ATEX:	

2809
	� II 1 G Ex ia IIC T4 Ga  

II 1 D Ex ia IIIC T135°C Da 
N.º do ficheiro técnico:	 24102015

Nome e cargo da pessoa que representa o fabricante ou 
representante autorizado: 
Assinatura: 	 Piero Marigo
Nome:		  Piero Marigo 
Função:		  Director Geral 
Local:		�  Peli Products, S.L.U. c/ Provença 388,  

Planta 7 08025 Barcelona, Espanha
Data:		  03 de abril de 2020

Condições especiais para uma utilização segura
A.	 Não abra numa área classificada de perigosa.
B.	 Não misture pilhas de outros fabricantes.
C.	 Substitua todas as pilhas ao mesmo tempo.

Consulte www.peli.com/support/guarantee-of-excellence/ para ler o 
texto completo da informação de Garantia em 19 idiomas.

RO
Pentru Utilizare
1.	 Pentru a aprinde, rotiţi întrerupătorul spre dreapta.
2.	 Pentru a stinge, rotiţi întrerupătorul spre stânga.

Instalarea Bateriilor
1.	 Scoateţi lentila, becul ţi modulul de contact.
2.	 Înlocuiţi TOATE bateriile cu baterii noi AA, respectând  

polaritatea indicată pe etichetă.
3.	 Puneţi modulul de contact, becul ţi lentila la loc.

Tipul bateriei:	 alcalină de 1,5V (AA/IEC tip LR6) 
Mărci baterii:	� Energizer™ E91, Panasonic™ Plus LR6,  

Sanyo™ SEC-AC4AA, Duracell™ MN 1500

Consultaţi www.peli.com/eu/en/support/flashlight-battery-safety/ 
pentru textul complet al avertismentului despre siguranţa bateriei, 
pentru această lanternă.

ATENȚIE: CUREAUA NU A FOST EVALUAT SAU APROBAT 
PENTRU UTILIZARE ÎN LOCURI PERICULOASE. UTILIZATORUL 
VA DECIDE DACĂ FOLOSIREA ACESTEIA ESTE POTRIVITĂ. A 
SE UTILIZA PE PROPRIUL RISC

Declaraţie de conformitate	 Nr. declaraţie 2413-318-509
Noi, Peli Products, S.L.U.   
c/ Provença, 388, Planta 7 08025 Barcelona Spania
Declarăm pe propria noastră răspundere că următoarele aparate:

Produs Descriere:	 De mână cu LED-uri a avut loc lanterna
Tip model:  	 Stealthlite™ 2410 LED Zone 0
Marcă:		  Peli™

Este în conformitate cu următoarea lege CE: 
Directiva ATEX 2014/34/EU
În baza următoarelor standarde armonizate:  
EN60079-0:2012/A11:2013, EN60079-11:2012, EN60079-28:2015
Următorul Organism notificat a fost implicat în procesul de 
evaluare a conformităţii:
Organism notificat:	 FM Approvals Europe Limited
Nr. Organism notificat:	 2809
Rol:		  Quality Assurance Notification
Organism notificat:	 Element Rotterdam BV
Nr. Organism notificat:	 2812
Rol:		�  Emiterea Certificatului de examinare a  

tipului ATEX CE
Nr. certificat:	 TRAC15ATEX0005X
Codificare ATEX:	� II 1 G Ex ia IIC T4 Ga 

II 1 D Ex ia IIIC T135°C Da 	 2809
Nr. dosar tehnic:	 24102015

Numele şi funcţia persoanei care obligă în mod legal 
producătorul sau ale reprezentantului autorizat: 
Semnătură: 	 Piero Marigo
Nume:		  Piero Marigo 
Funcţie:		  Director administrativ 
Sediu: 		�  Peli Products, S.L.U. c/ Provença 388, 

Planta 7 08025  
Barcelona Spania

Data:		  03 aprilie 2020

Condiții speciale pentru utilizarea în siguranță
A.	 A nu se deschide în zone periculoase.
B.	 Nu amestecați baterii de la alți producători.
C.	 Înlocuiți toate bateriile în același timp.

Vă rugăm să consultaţi www.peli.com/support/guarantee-of-
excellence/ pentru textul complet al informaţiilor privind Garanţiile, 
disponibil în 19 limbi.

RU
Для Работы
1.	 Поверните выключатель вправо для включения света.
2.	 Поверните выключатель влево для выключения фонаря.

Установка Батареи
1.	 Снимите линзу, извлеките лампу и контактный модуль.
2.	 Замените ВСЕ батареи новыми батареями размера AA,  

соблюдая промаркированную полярность.
3.	 Установите на место контактный модуль, лампу и линзу.

Тип батареи:	 1,5 В, щелочные батареи (AA, типа IEC LR6)
Марки батарей:	� Energizer™ E91, Panasonic™ Plus LR6,  

Sanyo™ SEC-AC4AA, Duracell™ MN 1500

Полный текст предупреждения по поводу безопасности батареи 
данного фонаря приведен на сайте www.peli.com/eu/en/support/
flashlight-battery-safety/.

ОСТОРОЖНО: СТРОП НЕ БЫЛА ОЦЕНЕНА ИЛИ ОДОБРЕНЫ 
ДЛЯ ИСПОЛЬЗОВАНИЯ ВО ВЗРЫВООПАСНЫХ ЗОНАХ. 
ПОЛЬЗОВАТЕЛЬ САМ ОПРЕДЕЛЯЕТ ЕГО ПРИГОДНОСТЬ 
ДЛЯ ИСПОЛЬЗОВАНИЯ. ИСПОЛЬЗУЙТЕ  
НА СВОЙ РИСК.

Декларация соответствия	    Декларация № 2413-318-509
Настоящим компания 
Peli Products, S.L.U.,  
c/ Provença, 388, Planta 7 08025, Барселона, Испания,
заявляет с полной ответственностью, что следующее 
оборудование:

Описание продукта:	LED ручной фонарь
Тип модели:  	 Stealthlite™ 2410 LED Zone 0
Марка:		  Peli™

соответствует следующим законодательным актам стран ЕС:  
Директива ATEX 2014/34/EU
На основании следующих гармонизированных стандартов:  
EN60079-0:2012/A11:2013, EN60079-11:2012, EN60079-28:2015.
К процессу оценки соответствия был привлечен 
следующий нотифицированный орган сертификации:
Нотифицированный орган сертификации: 	  
	 FM Approvals Europe Limited
Нотифицированный орган сертификации №:  2809
Роль:	 Quality Assurance Notification
Нотифицированный орган сертификации:	  
	 Element Rotterdam BV
Нотифицированный орган сертификации №:  2812
Роль:		�  Выдача свидетельства  

ATEX о проверке образца EC
№ сертификата:	 TRAC15ATEX0005X
Коды ATEX:	� II 1 G Ex ia IIC T4 Ga 

II 1 D Ex ia IIIC T135°C Da 	 2809
№ шифра спецификации:	 2410

Имя и должность лица, налагающего обязательства на 
производителя или уполномоченное лицо: 
Подпись: 		 Piero Marigo
Имя:		  Пьеро Мариго (Piero Marigo) 
Должность:	 управляющий директор 
Местоположение:	� Peli Products, S.L.U. c/ Provença 388, 

Planta 7, 08025 Барселона, Испания
Дата:		  3 апреля 2020

Правила безопасного использования
A.	 Не открывать в опасных зонах.
B.	 Не смешивать элементы питания разных производителей.
C.	 Менять одновременно все элементы питания.

Посетите сайт www.peli.com/support/guarantee-of-excellence/, 
чтобы получить подробную гарантийную и постгарантийную 
информацию на 19 языках.

SK
Obsluha
1.	 Otáčajte spínačom doprava, dokým sa žiarovka ne rozsvieti.
2.	 Otáčajte spínačom doľava, dokým žiarovka nezhasne.

Inštalácia Batérií
1.	 Demontujte šošovky, žiarovku a kontaktný modul.
2.	 Vymeňte VŠETKY batérie za nové batérie typu AA podľa štítku  

s označením polarity.
3.	 Vráťte kontaktný modul, žiarovku a šošovky späť na miesto. 

Typ batérií:	 1,5 V alkalická batéria (AA/IEC typ LR6) 
Značky batérií:	� Energizer™ E91, Panasonic™ Plus LR6,  

Sanyo™ SEC-AC4AA, Duracell™ MN 1500

Úplné znenie varovania ohľadom bezpečnosti batérie pre túto 
baterku nájdete na stránke http://www.peli.com/eu/en/support/
flashlight-battery-safety/.

POZOR: OPALJIVANJE NISO OVREDNOTILI, ALI JE 
ODOBRENA ZA UPORABO NA NEVARNIH MESTIH. 
UPORABNIK MORA SAM OCENITI PRIMERNOST ZA 
UPORABO. UPORABA NA LASTNO ODGOVORNOST.

Vyhlásenie o zhode		  Vyhlásenie č. 2413-318-509
My, Peli Products, S.L.U.   
c/ Provença, 388, Planta 7 08025 Barcelona, Španielsko
Vyhlasujeme vo svojej výhradnej zodpovednosti, že nasledujúci 
prístroj:

Výrobok Popis:	 LED ručné svietidlo
Typ modelu:  	 Stealthlite™ 2410 LED Zone 0
Značka:		  Peli™

Je v zhode s nasledujúcou legislatívou EK: 
Smernica ATEX 2014/34/EU
Na základe nasledujúcich harmonizovaných noriem:  
EN60079-0:2012/A11:2013, EN60079-11:2012, EN60079-28:2015

Nasledujúci oznamovací orgán bol účastníkom procesu 
vyhodnotenia zhody:
Oznamovací orgán: 	 FM Approvals Europe Limited
Oznamovací orgán č.:	 2809	
Rola:		  Quality Assurance Notification
Oznamovací orgán: 	 Element Rotterdam BV
Oznamovací orgán č.:	 2812
Rola:		�  Vydanie skúšobného certifikátu  

typu ATEX EC
Certifikát č.:	 TRAC15ATEX0005X
Kódovanie ATEX:	� II 1 G Ex ia IIC T4 Ga 

II 1 D Ex ia IIIC T135°C Da 	 2809
Č. súboru s technickými údajmi:		 24102015

Meno a pozícia osoby predstavujúcej výrobcu alebo 
povereného zástupcu: 
Podpis: 		  Piero Marigo
Meno:		  Piero Marigo 
Funkcia:		  Výkonný riaditeľ 
Miesto:		�  Peli Products, S.L.U. c/ Provença 388,  

Planta 7 08025 Barcelona, Španielsko
Dátum:		  3. april 2020

Zvláštne podmienky bezpečného používania
A.	 Neotvárajte v nebezpečnom prostredí.
B.	 Nepoužívajte súčasne články od rôznych výrobcov.
C.	 Všetky články vymieňajte súčasne.

Úplné znenie záručných informácií v 19 jazykoch nájdete na stránke 
www.peli.com/support/guarantee-of-excellence/.

SV
Användning
1.	 Vrid strömbrytaren åt höger för att sätta på den.
2.	 Vrid strömbrytaren åt vänster för att stänga av den.

Batteri-Installation
1.	 Ta bort linsen, lampan och kontaktmodulen.
2.	 Byt ut ALLA batterier med nya batterier av storlek AA enligt 

polaritetsetiketten.
3.	 Sätt tillbaka modul, lampa och lins.

Batterityp:		 1,5V alkaliska batterier (AA/IEC typ LR6) 
Batterimärken:	� Energizer™ E91, Panasonic™ Plus LR6,  

Sanyo™ SEC-AC4AA, Duracell™ MN 1500

På www.peli.com/eu/en/support/flashlight-battery-safety/ finns hela 
batterisäkerhetsvarningen för denna ficklampa.

VARNING: SNODDEN HAR INTE UTVÄRDERATS ELLER 
GODKÄNTS FÖR ANVÄNDNING I FARLIGA LÄGEN.  
ANVÄNDARE MÅSTE FASTSTÄLLA LÄMPLIG ANVÄNDNING. 
ANVÄNDS PÅ EGEN RISK.

Försäkran om överensstämmelse      Försäkran nr 2413-318-509
Vi, Peli Products, S.L.U.   
c/ Provença, 388, Planta 7 08025 Barcelona, Spanien
Försäkrar under eget ansvar att produkten:

Produkt Beskrivning:	LED-handhållen ficklampa
Modell Typ:  	 Stealthlite™ 2410 LED Zone 0
Fabrikat:		  Peli™

Metricsär i överensstämmelse med följande EG-direktiv:  
ATEX Direktivet 2014/34/EU
Som uppfyller följande harmoniserade standarder:  
EN60079-0:2012/A11:2013, EN60079-11:2012, EN60079-28:2015.
Nedan angivet anmält organ har deltagit i 
bedömningsprocessen:
Anmält organ:	 FM Approvals Europe Limited
Anmält organ nr:	 2809
Roll:		  Quality Assurance Notification
Anmält organ:	 Element Rotterdam BV
Anmält organ nr:	 2812
Roll:		  Utfärdande av ATEX EG-typintyg
Intyg nr: 		  TRAC15ATEX0005X
ATEX-kod:		� II 1 G Ex ia IIC T4 Ga 

II 1 D Ex ia IIIC T135°C Da 	 2809
Teknisk dokumentation nr:	 24102015

Namn och position på behörig person från tillverkande företag 
eller auktoriserad representant: 
Signatur: 		  Piero Marigo
Namn:		  Piero Marigo 
Position:		  Verkställande Direktör 
Ort:		�  Peli Products, S.L.U. c/ Provença 388, 

Planta 7 08025 Barcelona Spanien
Datum:		  Apr 3 2020

Särskilda villkor för säker användning
A.	 Öppna inte i ett farligt område.
B.	 Blanda inte celler från andra tillverkare.
C.	 Byt ut alla celler samtidigt.

På www.peli.com/support/guarantee-of-excellence/ hittar du hela 
garantitexten på 19 språk.

TR
Çaliştirmak İçin
1.	 Açmak için anahtarı sağa çevirin.
2.	 Kapatmak için anahtarı sola çevirin.

Pil Takma
1.	 Lensi, ampulü ve temas modülünü çıkarın
2.	 Polarite etiketine göre TÜM pilleri yeni AA piller ile değiştirin.
3.	 Temas modülünü, ampulü ve lensi tekrar yerleştirin.

Pil Tipi:		  1,5V alkalin (AA/IEC tip LR6) 
Pil Markaları:	� Energizer™ E91, Panasonic™ Plus LR6,  

Sanyo™ SEC-AC4AA, Duracell™ MN 1500

Bu Fenere ait Pil Güvenliği uyarı tam metni için www.peli.com/eu/
en/support/flashlight-battery-safety/ adresine bakın.

DİKKAT: KORDON DEĞERLENDIRILDI VEYA TEHLIKELI 
YERLERDE KULLANILMAK ÜZERE ONAYLANMAMIŞTIR. 
KULLANIMA UYGUNLUĞU KULLANICININ KENDISI 
TESPIT EDECEKTIR. RISKI KENDINIZE AIT OLMAK ÜZERE 
KULLANINIZ.

Uygunluk Beyanı		    Duyuru No. 2413-318-509
Biz, Peli Products, S.L.U.   
c/ Provença, 388 Planta 7 08025 Barselona, İspanya 
Aşağıdaki cihazın;

Ürün Açıklama:	 LED el feneri düzenledi
Model Tipi: 	 Stealthlite™ 2410 LED Zone 0
Marka:		  Peli™

İlgili AB mevzuatı ile uyumlu oluşunun yegane sorumluluğu 
bize aittir:     ATEX Directive 2014/34/EU
Aşağıda yer alan harmonize edilmiş standartlara dayanır:  
EN60079-0:2012/A11:2013, EN60079-11:2012, EN60079-28:2015
Aşağıda yer alan Onaylanmış Kuruluş, uygunluk değerlendirme 
sürecine dahil edilmiştir:
Onaylanmış Kuruluş:	�	 FM Approvals Europe Limited
Onaylanmış Kuruluş No.:	 2809
Görevi:			   Quality Assurance Notification
Onaylanmış Kuruluş:		� Element Rotterdam BV
Onaylanmış Kuruluş No.:	 2812
Görevi:			�   ATEX AT Tip Onay  

Belgesi Nüshası
Sertifika No.:		  TRAC15ATEX0005X
ATEX Kodlama:	

2809
	� II 1 G Ex ia IIC T4 Ga 

II 1 D Ex ia IIIC T135°C Da 
Teknik Dosya No.:		  24102015

Üreticiyi veya yetkili temsilciyi bağlayan kişinin adı soyadı ve 
pozisyonu: 
İmza: 		  Piero Marigo
Adı Soyadı:	 Piero Marigo 
Görevi:		  Genel Müdür 
Adresi:		�  Peli Products, S.L.U. c/ Provença 388,  

Planta 7 08025 Barselona, İspanya
Tarih:		  3 Nisan 2020

Güvenli Kullanım İçin Özel Koşullar
A.	 Tehlikeli bir alanda açmayın.
B.	 Farklı üreticilerin hücrelerini birlikte kullanmayın.
C.	 Tüm hücreleri aynı anda değiştirin.

19 dilde hazırlanan Garanti bilgilerinin tam metni için bkz.  
www.peli.com/support/guarantee-of-excellence/.


